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 chi è “MADAM”?
Madam è il nuovo furniture brand nato in casa Maletti. 
La cura per i dettagli e l’expertise del gruppo sono state direzionate 
verso una nuova sfida che guarda a un segmento di mercato 
con una visione più smart.

Madam ricrea nel salone
un delizioso salotto informale: un piccolo spazio 
in cui prendersi cura dei clienti, 
arredato con stile e design.

Contemporanea e forte, Madam 
 è una linea fuori dal coro. Creata per essere 
provocatoria, colorata e fashion,
Madam è il tocco audace di Maletti group.

poltrone 
DREHBARE ARBEITSSESSEL lavatesta WASCHANLAGEN
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Wer ist “MADAM”? 
MADAM - das ist die neue Möbelmarke von Maletti.

In MADAM stecken das umfangreiche Know-how der Maletti Group und 
natürlich viel Liebe zum Detail. Das Ziel: mit dem Konzept von MADAM ein 
ganz neues Marktsegment zu erobern.

Denn MADAM erschafft im Salon eine schöne, kommunikative Lounge. 
Einen kleinen Raum für die Kundenbetreuung, der mit Stil und feinem 
Gespür für Design eingerichtet wird.

Zeitgemäß und stark: Die MADAM Kollektion wurde als provokante, 
farbenfrohe und modische Kreation entworfen - und ist der mutige Part der 
Maletti Group.

reception EMPFANG/REZEPTION

mensole BEDIENPLÄTZE 

mobili MÖBEL
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5

# 780-890 mm  & 700 mm  " 630 mm

3418C

TWIGGY

 630 

700

780/890

470-620

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B
3786 MADAM RONDE3787 MADAM STAR

CUSCINO OPTION/OPTIONAL VERFÜGBARES KISSEN

Poltrona da lavoro girevole
Struttura in poliuretano espanso da stampo
con inserto metallico
Rivestimento in Skay a scelta

Drehbarer Arbeitssessel
Korpus aus formgepresstem
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz.
Bezug aus frei wählbarem Skai

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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6

# 830-980 mm  & 605 mm  " 665 mm

GALA

665

830/980

605

460/610

ONLY BLACK 008CGALA 3421S GALA 3421

ALL IN ONE BOX

Poltrona da lavoro girevole
Struttura in poliuretano espanso da stampo
con inserto metallico
Rivestimento in Skay nero

Drehbarer Arbeitssessel
Korpus aus formgepresstem
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz.
Bezug aus schwarzem Skai

Erhältlich in Schwarz 008C
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9

# 675 mm  & 635 mm  " 820-970 mm

CARLA

635

675

820/970

470/620

ONLY BLACK 008CCARLA 3422S

ALL IN ONE BOX

CARLA 3422

Poltrona da lavoro girevole 
Struttura in poliuretano espanso da stampo 
con inserto metallico
Rivestimento in Skay nero 

Drehbarer Arbeitssessel
Korpus aus formgepresstem  
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz.	
Bezug aus schwarzem Skai

Erhältlich in Schwarz 008C
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# 880-990 mm  & 630 mm  " 630 mm

CARUSO

630

630

880/990

490/590

CARUSO S34152P

ONLY BLACK 008C

ALL IN ONE BOX

CARUSO S34152P2

Poltrona da lavoro girevole
Struttura in poliuretano
espanso da stampo con
inserto metallico.
Rivestimento in Skay nero

Drehbarer Arbeitssessel
Korpus aus formgepresstem
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz.
Bezug aus schwarzem Skai

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:

Erhältlich in Schwarz 008C
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13

# 860-970 mm  & 615 mm  " 650 mm # 860-970 mm  & 615 mm  " 650 mm

MONIQUE 33981MA (BLACK)

MONIQUE 33981CMA (COLOR)

MONIQUE DELUXE 3394MA (BLACK_BROWN)

MONIQUE DELUXE 3394CMA (COLOR)

MONIQUE

615

650

860/970

500/650

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

3786 MADAM RONDE3787 MADAM STAR

Poltrona da lavoro girevole. 
Struttura in poliuretano espanso  
da stampo con inserto metallico.
Rivestimento in Skay a scelta. 

Drehbarer Arbeitssessel.
Korpus aus formgepresstem 
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz.	
Bezug aus frei wählbarem Skai.

Poltrona da lavoro girevole. 
Schienale e seduta in poliuretano  
espanso con inserto in metello. 
Rivestimento capitonné in skay a scelta 
con finiture piping. 

Drehbarer Arbeitssessel.
Korpus aus formgepresstem  
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz. 
Bezug aus frei wählbarem Skai. 
Überzug im Capitonné-Look aus frei 
wählbarem Skai mit Paspelierungen
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14 KATY
3219MA

# 880-1000 mm  & 600 mm  " 585 mm

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

600

585

880/1000

480/580

3786 MADAM RONDE3787 MADAM STAR

Poltrona da lavoro girevole .
Struttura in poliuretano espanso da stampo 
con inserto metallico, legno e plastica. 
Braccioli in alluminio lucidato. 
Rivestimento in Skay a scelta.

Drehbarer Arbeitssessel.
Korpus aus formgepresstem 
PUR-Schaumstoff mit Metall- und 
Holzeinsatz. Armlehnen aus poliertem 
Aluminium. 
Bezug aus frei wählbarem Skai.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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# 840-950 mm  & 630 mm  " 600 mm

3365MA

LIONESS

630

600

840/950

500/650

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

3786 MADAM RONDE3787 MADAM STAR

Poltrona da lavoro girevole. 
Struttura in poliuretano espanso da stampo 
con inserto metallico e legno.
Braccioli in alluminio lucidato.
Rivestimento in Skay a scelta.

Drehbarer Arbeitssessel.
Korpus aus formgepresstem 
PUR-Schaumstoff mit Metall- und 
Holzeinsatz. Armlehnen aus poliertem 
Aluminium.
Bezug aus frei wählbarem Skai.
Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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18 LIONESS REC
3366MA

# 870-980 mm  & 670 mm  " 670 mm

670

670

870/980

530/680

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

3786 MADAM RONDE3787 MADAM STAR APPCRO300A OPTIONAL 

Poltrona da lavoro girevole e 
reclinabile 

con appoggiatesta regolabile.
Struttura in poliuretano espanso 
da stampo con inserto metallico 
e braccioli in alluminio lucidato.
Rivestimento in Skay a scelta.

Optional: appoggiapiedi

Dreh- und neigbarer Arbeitssessel 
mit verstellbarer Kopfstütze.
Korpus aus formgepresstem 

PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz 
und Armlehnen aus poliertem 

Aluminium.
Bezug aus frei wählbarem Skai.
Optional erhältliche Fußstütze.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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20

3439MA3436MA 3450MA

# 520-720 mm  & 375 mm  " 375 mm# 450-590 mm  & 420 mm  " 395 mm # 505-750 mm  & 340 mm  " 380 mm

SIENARINGAFTER

TOMORROW

380340

550-750

480

375375

520-720

480

395

480

450-590

420

ONLY BLACK 008CONLY BLACK 008CONLY BLACK 008C

SPEEDY OPTIONALSPEEDY OPTIONALSPEEDY OPTIONAL

Sgabello girevole e regolabile in altezza 
con pompa a gas.

Seduta in legno e poliuretano espanso. 
Base e pompa in acciaio cromato 

con ruote piroettanti.
Rivestimento in Skay nero.

Drehbarer und mittels Gaspumpe 
höhenverstellbarer Hocker.

Sitzfläche aus PUR-Schaumstoff. 
Untergestell und Pumpe aus 

verchromtem Stahl und mit freidrehenden 
Rollen. Bezug aus schwarzem Skai.

Sgabello girevole e regolabile in altezza
con pompa a gas. 

Seduta in legno e poliuretano
espanso da stampo. 

Base e pompa in acciaio cromato 
con ruote piroettanti.

Rivestimento in Skay nero.

Drehbarer und mittels Gaspumpe 
höhenverstellbarer Hocker.

Sitzfläche aus formgepresstem 
PUR-Schaumstoff. 

Untergestell und Pumpe aus 
verchromtem Stahl und mit freidrehenden 

Rollen. Bezug aus schwarzem Skai.

Sgabello girevole e regolabile in altezza 
con pompa a gas. 

Seduta in legno e poliuretano 
espanso da stampo. 

Base e pompa in acciaio cromato 
con ruote piroettanti.

Rivestimento in Skay nero.
Drehbarer und mittels Gaspumpe 

höhenverstellbarer Hocker.
Sitzfläche aus formgepresstem 

PUR-Schaumstoff.
Untergestell und Pumpe aus 

verchromtem Stahl und mit freidrehenden 
Rollen. Bezug aus schwarzem Skai.

Erhältlich in Schwarz 008C Erhältlich in Schwarz 008C Erhältlich in Schwarz 008C

Optional mit Speedy-RädernOptional mit Speedy-RädernOptional mit Speedy-Rädern
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21

008C 508C 008C 508C

645

800

645 650

1 / 34621MA 2 / 34621MA

# 800 mm  & 645 mm  " 650 mm # 800 mm  & 645 mm  " 1300 mm

DOGE

Divanetto ad 1 posto 
con cuscino asportabile

struttra in legno e poliuretano rivestita 
in skai nero e bianco. 

Piedi in acciaio cromato.

Einsitzer mit abnehmbarem Kissen
Korpus aus Holz und Polyurethan in 

schwarzem und weißem Skai.
Füße aus verchromtem Stahl.

Divanetto a 2 posti
con cuscino asportabile

struttra in legno e poliuretano rivestita 
in skai nero e bianco. 

Piedi in acciaio cromato.

Zweisitzer mit abnehmbarem kissen
Korpus aus Holz und Polyurethan 

inschwarzem und weißem Skai.
Füße aus verchromtem Stahl.
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23BARBER/BARBIER
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25

1180

710 

520-690

900-1080

# 900-1080 mm  &1180 mm  " 710 mm

34143MA

ZEUS EASY

1

2

4

ONLY BLACK 008C

3

Poltrona da uomo girevole e reclinabile 
con pompa idraulica, appoggiatesta regolabile e 
appoggiapiedi.
Struttura “heavy duty”e pedana in alluminio lucidato ad alta 
rigidità con ribaltina imbottita. Schienale, sedile, braccioli e 
gambale in poliuretano espanso. 
Pompa idraulica girevole e frenante.
Schienale reclinabile con movimento sincrono per 
alzagambe. Appoggiatesta regolabile ed estraibile Imbottitura 
“Old Style” con supporto in molle 
in acciaio grecate per aumentare il comfort.
Rivestimento in Skay nero con losanghe e piping

Dreh- und neigbarer Herren-Arbeitssessel mit hydraulischem 
Pumpmechanismus, einstellbarer Kopf- und Fußstütze. 
Robuster Korpus mit aufklappbarer Polsterung und Fußplatte 
aus poliertem Aluminum.
Rückenlehne, Sitzfläche, Armlehnen und Beinauflage aus 
PUR-Schaumstoff. Hydraulischer Pumpmechanismus mit 
Bremsfunktion. 
Neigbare Vorschlag: 
Sitzfläche und Beinauflage synchron verstellbar.Einstellbare 
und ausziehbare Kopfstütze. „Old Style“-Polsterung mit 
Stahlfederung für höheren Komfort. Bezug aus schwarzem 
Skai mit Rauten und Keder.

POMPA IDRAULICA POTENZIATA 
Maletti utilizza solo pompe idrauliche potenziata 
così la poltrona rimane stabile anche in posizione 
reclinata.

GRÖSSERE HYDRAULIKPUMPE:
Maletti verwendet größere Hydraulikpumpen, damit 
der Stuhl selbst in liegender Position stabil steht.

BASE
Telaio in acciaio cromato e carter in alluminio.

STUHLFUSS
Gestell aus verchromtem Stahl und Abdeckung 
aus Aluminium. 

MECCANISMO SINCRONO 
Grazie al meccanismo sincrono si ottiene una 
reclinazione totale della sedia, così il cliente 
può stendere le gambe sulla pedana ribaltabile 
imbottita.

SYNCHRONER MECHANISMUS
Dank der Synchronmechanik kann der Stuhl 
vollständig in eine liegende Position gefahren 
werden, sodass der Kunde seine Beine auf der 
gepolsterten Fußstütze ausstrecken kann.

APPOGGIATESTA 
Regolabile e rimovibile rivestito in Skay 
con telaio in acciaio.

KOPFSTÜTZE
Einstellbar und abnehmbar in echtem Skai mit 
Stahlrahmen bedeckt.

1

2

3

4

Erhältlich in Schwarz 008C
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26

1120

620 

1000-1160

620-780

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

# 1000-1160 mm  & 1120 mm  " 620 mm

30284MA

SIGMA

1

2

3

Poltrona da uomo girevole e reclinabile 
con pompa idraulica, appoggiatesta 
regolabile e appoggiapiedi. 
Telaio in acciaio. Struttura sedile e schienale 
in poliuretano espanso da stampo con 
inserto in legno e metallo. 
Pedana, gambale e braccioli in alluminio 
lucidato. Rivestimento in Skay a scelta. 

Dreh- und neigbarer Herren-Arbeitssessel 
mit hydraulischem Pumpmechanismus, 
einstellbarer Kopfstütze und Fußstütze.
Rahmen aus Stahl, Sitzfläche und Lehne 
Sitzfläche und Lehne aus formgepresstem 
PUR-Schaumstoff mit Holz- und 
Metalleinsatz. Fußplatte, Beinauflage und 
Armlehnen aus poliertem Aluminium.?Was 
ist mit dem Untergestell? Sonst streichen
Bezug aus frei wählbarem Skai.

POMPA IDRAULICA POTENZIATA 
Maletti utilizza delle pompe idrauliche 
potenziate così la poltrona rimane stabile 
anche in posizione reclinata.

GRÖSSERE HYDRAULIKPUMPE:
Maletti verwendet größere 
Hydraulikpumpen, damit der Stuhl selbst 
in liegender Position stabil steht.

FINITURE DI PREGIO
La poltrona è caratterizzata da un design 
sportivo, con finiture in alluminio di 
pregio.
Infatti braccioli, cornice posteriore, 
gambale e pedana sono tutti pezzi in 
alluminio pressofuso lucidati a mano. 

PRESTIGIÖSE VERARBEITUNGEN
Der Sessel zeichnet sich durch 
ein sportliches Design und feine 
Aluminiumoberflächen aus.
Tatsächlich sind Armlehnen, 
Heckrahmen, Beinfläche und Trittbrett 
aus handpoliertem Aluminiumdruckguss.

APPOGGIATESTA 
Regolabile e rimovibile rivestito in skay 
con telaio in acciaio.

KOPFSTÜTZE
Einstellbar und abnehmbar in echtem 
Skai mit Stahlrahmen bedeckt.

1

2

3
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28 LAVATESTA/WASCHANLAGEN
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29LAVATESTA/WASCHANLAGEN
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31

"

LAZZARO 45581MA (BLACK)

LAZZARO 45581CMA(COLOR) 

LAZZARO 4559CMA (BLACK+COLOR)

LAZZARO

# 1010 mm  & 1310 mm  " 645 mm

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

645 

1010

1310

LAVATESTA ISPEZIONABILE
Lazzaro è un lavatesta ispezionabile 
frontalmente, fondamentale per la pulizia e 
la manutenzione.

INSPIZIERBARE WASCHANLAGE
Lazzaro ist eine frontal inspizierbare 
Waschanlage, wodurch Reinigung und 
Wartung grundlegend erleichtert werden.

Lavatesta singolo e compatto con struttura 
interamente rivestita in skay, interni in legno 
multistrato rinforzato con telaio in acciaio 
zincato. Seduta e schienale ergonomici, 
gambale fisso oppure con alzagambe 
manuale. Vasca basculante ad elevata 
capacità. Retro lavaggio realizzato in ABS 
antigraffio colore nero. Predisposto per 
collegamento in serie  con pre-scassi per 
passaggio tubi idraulici. 

Waschanlage SkayMadam. Kompakte 
Waschanlage, Korpus aus verstärktem 
Schichtholz vollständig mit Skai bezogen, 
Rahmen aus verzinktem Stahl. 
Ergonomische Sitzfläche und Rückenlehne, 
feste Beinheber. Neigbares Becken mit 
großem Fassungsvermögen. Rückseite des 
Waschbereiches aus kratzfestem, schwarzen 
ABS. Mit Vorrüstung für die serienweise 
Anordnung und vorgestanzten Öffnungen für 
die Leitungen. Beinauflage optional

CUSCINO OPTION/OPTIONAL ERHÄLTLICHE KISSEN

Senza alzagambe Ohne Beinheber

Senza alzagambe Ohne Beinheber

Con alzagambe manuale Mit manuellem Beinheber

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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32

710

960

1670

ONLY BLACK 008C

# 960 mm  & 1670 mm  " 710 mm

CAMALEONTE SWING FIX  
46052MA

CAMALEONTE SWING EL
46062MA

CAMALEONTE SWING

AGG. PER BATTERIA 46012MA / 46022MA 
BATTERIEAGGREGAT 46012MA / 46022MA

Camaleonte è un lavatesta con telaio in 
acciaio, imbottiture in legno e poliuretano 
espanso. Codetta basculante in ceramica 
smaltata bianca con gruppo idraulico.  
Sifone con filtro anti capelli.  
Rivestimento in Skay nero.
Fisso oppure con alzagambe manuale. 

Waschanlage für eine Person.
Rahmen aus Stahl, Korpus aus Holz  
und PUR-Schaumstoff.Neigbares, weiß 
glasiertes Keramikbecken mit Mischbatterie.
Bezug aus schwarzem Skai. 
Siphon mit Haarfilter. 
Elektrische Beinauflage optional.

INSPECTABLE CHAIR
BREVETTO APERTURA
Camaleonte è un lavatesta con seduta 
ispezionabile, fondamentale per la pulizia  
e la manutenzione.  
Brevetto esclusivo Maletti
PATENTIERTES ÖFFNUNGSSYSTEM
Bei Camaleonte handelt es sich um eine 
Haarwaschanlage mit aufklappbarer Sitzfläche, 
wodurch Reinigung und Wartung grundlegend 
erleichtert werden.Dieser Vorteil ist im 
Wettbewerb kein zweites Mal zu finden, da es 
sich um ein exklusives Maletti-Patent handelt.

Senza alzagambe 
Ohne Beinheber 

Con alzagambe elettrico  
Mit elektrischem Beinheber

Erhältlich in Schwarz 008C
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35

700

950

1230

ONLY BLACK 008C

# 950 mm  & 1230 mm  " 700 mm

CAMALEONTE FASHION FIX 46083MA

CAMALEONTE FASHION EL 46093MA

CAMALEONTE FASHION

Il Lavatesta Camaleonte ha il Telaio in acciaio 
imbottiture in legno e poliuretano espanso.  
Codetta basculante in ceramica smaltata bianca 
con gruppo idraulico.  
Sifone con filtro anti capelli.  
Rivestimento in Skay nero.
Alzagambe fisso oppure con alzagambe elettrico.

Waschanlage für eine Person. Rahmen aus 
Stahl. Korpus aus Holz und PUR-Schaumstoff mit 
Armlehnen aus poliertem Aluminium. 
Neigbares, weiß glasiertes Keramikbecken mit 
Mischbatterie. Bezug aus schwarzem Skai.
Siphon mit Haarfilter. Elektrische Beinauflage optional.

INSPECTABLE CHAIR
BREVETTO APERTURA
Camaleonte è un lavatesta con  
seduta ispezionabile, fondamentale 
per la pulizia e la manutenzione. 
Brevetto esclusivo Maletti
PATENTIERTES ÖFFNUNGSSYSTEM
Bei Camaleonte handelt es sich um eine 
Haarwaschanlage mit aufklappbarer Sitzfläche, 
wodurch Reinigung und Wartung grundlegend 
erleichtert werden. Dieser Vorteil ist im 
Wettbewerb kein zweites Mal zu finden, da es 
sich um ein exklusives Maletti-Patent handelt.

Senza alzagambe Ohne Beinheber

Con alzagambe elettrico Mit elektrischem Beinheber

Erhältlich in Schwarz 008C
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36 LAVATESTA/WASCHANLAGEN

stessa base
stessa codetta
la poltrona si 
coordina col 
lavatesta 

Gleiche Basis und 
gleiches Becken: 
  Der Stuhl kann 

passend zur 
Waschanlage 

gewählt werden.
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37LAVATESTA/WASCHANLAGEN
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39

600

1010

1300

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

RAL 9005 RAL 7044

# 1010 mm  & 1300 mm  " 600 mm

FIX 4627

LADY LION

OPTIONAL / INFRA LADY 4117

DETAILS (pag 81)

Lavatesta singolo con basamento in 
plastica goffrata monoscocca a scelta grigio 
o nero.
Codetta basculante in ceramica smaltata
bianca con gruppo idraulico.
Sifone con filtro anti capelli.
Seduta poltrona Lioness
con inclinazione adeguata al lavatesta.
Rivestimento Skay con colore a scelta.

Waschanlage für eine Person. Einteiliges 
Untergestell aus Kunststoff mit
Narbenprägung nach Wahl in Grau oder 
Schwarz. Neigbares, weiß glasiertes
Keramikbecken mit Mischbatterie.
Siphon mit Haarfilter.
Kombinierbar mit Arbeitssessel Lioness 
und mit zur
Waschanlage passender Neigung.
Farbe nach Wahl. Beinauflage optional.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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40 LADY LION PLUS

RAL 9005 RAL 7044

# 1010 mm  & 1315-1595 mm  " 600 mm

4631

600

1010

1315

1595

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

OPTIONAL / INFRA LADY 4117

DETAILS (pag 81)

Lavatesta singolo con basamento in plastica 
goffrata monoscocca a scelta grigio o nero.  
Codetta basculante in ceramica smaltata 
bianca con gruppo idraulico.  
Sifone con filtro anti capelli.
Seduta Lioness con inclinazione adeguata 
al lavatesta 
Alzagambe manuale.  
Rivestimento skay con colore a scelta.

Waschanlage mit geprägter Kunststoffbasis 
in Grau oder Schwarz.
Weiß glasiertes Keramikbecken mit 
Hydraulikeinheit. Siphon mit Haarfilter.
Waschanlage mit dem Lioness Sessel in 
passender Neigung kombinierbar.
Manuell verstellbarer Beinheber.
Skai-Verkleidung in vielen Farben erhältlich.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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43

# 1010 mm  & 1245 mm  " 580 mm

FIX 4628

LADY KATY

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

580

1010

1245

RAL 9005 RAL 7044

OPTIONAL / INFRA LADY 4117

DETAILS (pag 81)

Lavatesta singolo con basamento in 
plastica goffrata  monoscocca a scelta 
grigio o nero.
Codetta basculante in ceramica smaltata 
bianca con gruppo idraulico.
Sifone con filtro anti capelli.
Seduta poltrona Katy con inclinazione 
adeguata al lavatesta.

Waschanlage für eine Person.
Einteiliges Untergestell aus Kunststoff 
mit Narbenprägung nach Wahl in Grau 
oder Schwarz. Neigbares, weiß glasiertes 
Keramikbecken mit Mischbatterie.
Siphon mit Haarfilter.  
Mit Arbeitssessel Katy und zur 
Waschanlage passender Neigung.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:
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44

# 1020 mm  & 1240 mm  " 640 mm

4626N

LADY CARUSO

RAL 9005 RAL 7044

640

1020

1240

OPTIONAL / INFRA LADY 4117

DETAILS (pag 81)

ONLY BLACK 008C

Lavatesta singolo con basamento in
plastica goffrata  monoscocca a scelta

grigio o nero.
Codetta basculante in ceramica smaltata 

bianca con gruppo idraulico.
Sifone con filtro anti capelli.

Seduta poltrona Caruso 
con inclinazione adeguata al lavatesta.

Rivestita in Skay nero.

Waschanlage für eine Person.
Einteiliges Untergestell aus Kunststoff mit

Narbenprägung nach Wahl in Grau oder 
Schwarz.

Neigbares, weiß glasiertes Keramikbecken
mit Mischbatterie. Siphon mit Haarfilter.

Mit Arbeitssessel Caruso und zur
Waschanlage passender Neigung.

Bedeckt mit schwarzem Skai.

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:

Erhältlich in Schwarz 008C
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47

BAHAMAS 4351MA

BAHAMAS PLUS 4352MA

BAHAMAS COMFORT 4353MA

# 1010 mm  & 1285 mm  " 630 mm

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

630

1010

1285

OPTIONAL / INFRABAHAMAS 410801600

DETAILS (pag 82)

BAHAMAS

Lavatesta singolo con basamento in acciaio 
inox lucido. 
Codetta basculante in ceramica smaltata 
bianca con gruppo idraulico. Sifone con 
filtro anti capelli.
Seduta poltrona Lioness con inclinazione 
adeguata al lavatesta, struttura interna in 
poliuretano espanso con inserto metallico e 
braccioli in alluminio lucidato.  
Rivestimento in Skay con colore a scelta. 
Disponibile senza alzagambe e con 
alzagambe manuale o elettrico.

Waschanlage für eine Person. 
Untergestell aus Hochglanz-Edelstahl. 
Korpus des Arbeitssessels Lioness aus 
PUR-Schaumstoff mit Metalleinsatz, 
Armlehnen aus poliertem Aluminium. 
Neigbares, weiß glasiertes Keramikbecken 
mit Mischbatterie.
Mit Arbeitssessel Lioness und zur 
Waschanlage passender Neigung.
Farbe nach Wahl. Siphon mit Haarfilter.

Senza alzagambe
Ohne Beinheber

Con alzagambe manuale
Mit manuellem Beinheber

Con alzagambe elettrico
Mit elektrischem Beinheber

Suggerito in abbinamento
Konfigurations-Vorschlag:

alzagambe manuale a leva
Manueller Beinheber

Senza alzagambe
Ohne Beinheber

alzagambe elettrico
Elektrischer Beinheber
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48 MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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49MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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51

225 1900

800

# 1900 mm  & 225 mm  " 800 mm

1530

BUTTERFLY O

GOLD WHITE

OPTION /1533

DETAILS (pag 77)

Mensola salone corredata da  
specchio. Telaio portante in legno 
nobilitato  bordato a specchio.  
Specchio con molatura su perimetro. 
Pianetto in acciaio verniciato con foro 
portaphon.

Spiegelregal für Friseursalons.
Tragender Rahmen aus Schichtholz mit 
Spiegelfront.
Spiegel mit geschliffenen Kanten.
Ablage aus lackiertem Stahl mit integrierter 
Fön-Halterung.

Mobile expo retro mensola 
Regal rückseitig
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52

225 1900

800

# 1900 mm  & 225 mm  " 800 mm

1532

BUTTERFLY B

GOLD WHITE

OPTION /1533

DETAILS (pag 77)

Mensola salone corredata da 
specchio.

Telaio portante in legno nobilitato 
bordato a specchio.  

Specchio con molatura su 
perimetro. 

Pianetto in acciaio verniciato con 
foro portaphon.

Spiegelregal für Friseursalons.
Tragender Rahmen aus 

Schichtholz mit Spiegelfront.
Spiegel mit geschliffenen Kanten.

Ablage aus lackiertem Stahl mit 
integrierter Fön-Halterung.Mobile expo retro mensola 

Regal rückseitig

1_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   521_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   52 04/12/19   10:1904/12/19   10:19



53MENSOLE/BEDIENPLÄTZE

1_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   531_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   53 04/12/19   10:1904/12/19   10:19



54 MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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55

225 1900

800

# 1900 mm  & 225 mm  " 800 mm

1531 

BUTTERFLY M

GOLD WHITE

OPTION /1533

DETAILS (pag 77)

Mensola salone corredata da specchio
Telaio portante in legno nobilitato 
bordato a specchio.
Specchio con molatura su perimetro 
Pianetto in acciaio verniciato  
con foro portaphon.

Spiegelregal für Friseursalons.
Tragender Rahmen aus Schichtholz mit 
Spiegelfront.
Spiegel mit geschliffenen Kanten.
Ablage aus lackiertem Stahl mit 
integrierter Fön-Halterung. Mobile expo retro mensola 

Regal rückseitig
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56

SILVER

112 962,5

650

2075

285 962,5

BLACK

TREVI
TREVI 1549MATREVI PLUS 1552MA

# 2075 mm  & 112 mm  " 962,5 mm# 2075 mm  & 285 mm  " 962,5 mm
Mensola salone corredata da specchio
Telaio portante in metallo verniciato
Cornice in estruso di alluminio lucidato.
Specchio. 

Spiegelregal für Friseursalons.
Tragende Struktur aus lackiertem Metall.
Rahmen aus stranggepresstem und 
poliertem Aluminium. Spiegelfront.

Mensola salone corredata da specchio
Telaio portante in metallo verniciato
Cornice in estruso di alluminio lucidato. 
Specchio. 
Pianetto in pressofusione di alluminio lucidato 
Appoggiapiede in metallo cromato

Spiegelregal für Friseursalons. Tragende 
Struktur aus lackiertem Metall.
Rahmen und Ablage aus stranggepresstem 
und poliertem Aluminium. Spiegelfront.
Fußablage aus verchromtem Metall.
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57MENSOLE/BEDIENPLÄTZE

1_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   571_75_Pag_MADAM_Livelli.indd   57 04/12/19   10:2004/12/19   10:20



58 MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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59

650

2400

785

650

# 2400 mm  & 250 mm  " 650 mm

1512MA

BRENTA

Specchiera a parete singola 
Struttura in acciaio
Piano in alluminio con foro porta phon

Wandbedienplatz.
Single-Konsole aus Stahl.
Ablage aus Aluminium mit integrierter 
Fön-Halterung.
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60

630

1870

630

# 1870 mm  & 250 mm  " 630 mm

1561CMA

PORTOFINO

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

OPTION /1533

DETAILS (pag 77)

Mensola salone corredata da specchio. 
Cornice in estruso di ABS cromato. 

Specchio. 
Pianetto in fusione di alluminio. 

Pannello inferiore rivestito con skay.
Aggancio a “baionetta” a parete 

tramite staffe a scomparsa.

Spiegelregal für Friseursalons.
Rahmen aus stranggepresstem und 

verchromtem ABS.
Spiegel.

Ablage aus Aluminiumguss.
Unteres Paneel mit Bezug aus Skai.

Bajonett-Befestigung an der
Wand mittels verborgener Bügel.

Mobile expo retro mensola 
Regal rückseitig
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61MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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62 MENSOLE/BEDIENPLÄTZE
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63

495

1800

650

# 1800 mm  & 245 mm  " 650 mm

1450MA

RAVENNA

Specchio con cornice in estruso di ABS 
cromato. 
Cornice in estruso di ABS cromato.  
Specchio. Pianetto in pressofusione  
di alluminio lucidato.  
Aggancio a “baionetta” 
a parete tramite staffe a scomparsa.

Rahmen und Ablage aus stranggepresstem 
und verchromtem ABS. 
Spiegel.
Ablage aus stranggepresstem und poliertem
Aluminium. Bajonett-Befestigung an der
Wand mittels verborgener Bügel.
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65

TOBACCO SEQUOIA

1500

2000

500

# 2000 mm  & 500 mm  " 1500 mm

P4345

BARBER STATION

TABAK SEQUOIA

Composizione barber station
Struttura in nobilitato idrofugo 

colore tobacco o sequoia 
(per composizione vedi pag 88/89). 

Barber-Station.
Wasserabweisende Melaminstruktur

Farbauswahl: Tabak oder Sequoia.
(Kombination siehe Seite 88/89).

FINITURE DI RIVESTIMENTO
BESCHICHTUNG

LAVABO BIANCO O NERO
WEISSER ODER SCHWARZER  
WASCHTISCH
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3600

2100

400

# 2100 mm  & 400 mm  " 3600 mm

EASY M.66

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ
WENGE - WENGE - WENGE

NOCE - WALNUT  - NOIX
NUSSBAUM - NOGAL - NOGUEIRA 

GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE 
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin,
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular
atención a productos antical o limpiador para placas de
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água,
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia.
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO 
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e 
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF
LAMINATE AND WOOD
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and 
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth. 
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone 
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une 
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter 
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
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l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF
LAMINATE AND WOOD
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and 
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth. 
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone 
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une 
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter 
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ
WENGE - WENGE - WENGE

NOCE - WALNUT  - NOIX
NUSSBAUM - NOGAL - NOGUEIRA 

GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE 
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin,
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular
atención a productos antical o limpiador para placas de
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água,
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia.
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO 
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e 
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF
LAMINATE AND WOOD
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and 
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth. 
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone 
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une 
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter 
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

NERO OPACO

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ
WENGE - WENGE - WENGE

NOCE - WALNUT  - NOIX
NUSSBAUM - NOGAL - NOGUEIRA 

GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE 
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin,
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular
atención a productos antical o limpiador para placas de
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água,
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia.
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO 
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e 
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF
LAMINATE AND WOOD
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and 
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth. 
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone 
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une 
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter 
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

BIANCO OPACO

NERO LUCIDO

NERO OPACO

LIGHT GREY

BIANCO LUCIDO

BIANCO OPACO

GRIGIO IRONY

PALISSANDRO

AVORIO LUCIDO

AVORIO OPACO

GRIGIO 
 SATINATO

TRANCHE WENGÉ

DETAILS (pg 86-87)

Struttura mobili modulare componibile
struttura in nobilitato bianco / nero 
e ante in finitura a scelta
(per composizione vedi pag 86/87) 

Modulares Möbelsystem.
Struktur in weißem / schwarzem Melamin, 
Türen in verschiedenen Ausführungen
(Zusammensetzung siehe Seite 86/87)

FINITURE DI RIVESTIMENTO
BESCHICHTUNGEN  

COLORI STRUTTURA
STRUKTURES FARBE

MATT  
SCHWARZ

MATT WEISS

GLÄNZEND 
SCHWARZ

MATT  
SCHWARZ

HELLGRAU

GLÄNZENDES 
WEISS

MATT WEISS

EISENGRAU

ROSENHOLZ

GLÄNZENDES  
ELFENBEIN

MATT  
ELFENBEIN

SATINIERT 
GRAU

WENGÉTRANCHE
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68

# 180 mm  & 192 mm  " 400 mm # 175 mm  & 215 mm  " 360 mm

1285 1286MA

H TT

Appoggiapiedi.
Struttura base in alluminio fuso lucidato. 
Appoggiapiedi in acciaio cromato. 

Fußstütze
Basis aus poliertem Aluminiumguss
Gestell aus verchromtem Stahl Punkt

Appoggiapiedi.
Struttura base in alluminio fuso lucidato. 
Appoggiapiedi in acciaio cromato. 

Fußstütze in Mattschwarz, pulverlackiert.
Komplett mit verstellbaren, kratzfesten 
Füßen
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400

400

850

# 850 mm  & 400 mm  " 400 mm

1808MA

GREAT

ONLY BLACK

Carrello di servizio con sei cassetti estraibili.
Struttura in polipropilene antimacchia.
Piano attrezzato con vani portaoggetti.
Montato su ruote piroettanti.

Beistellwagen mit sechs Schubladen.
Gestell aus schmutzabweisendem 
Polypropylen.
Ablage mit Sortierflächen für Zubehör.
Auf freidrehenden Rollen montiert Punkt

Erhältlich in Schwarz 008C
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750 1400

1400

1050

RAL
9016

# 1050 mm  & 750 mm  " 1400 mm

51411MA

PANDORA SLIM

Reception struttura interna in nobilitato 
idrofugo bianco opaco, frontale in lamiera
scomposto in 3 parti finitura bianco lucido. 
Cassetto con serratura, ripiani a giorno.
Piano con illuminazione (opzionale).

Empfangstheke mit rückseitigem 
Regalsystem aus mattweißem, 
wasserabweisendem Schichtholz, 
Stirnseite aus Blech aus drei montierten 
Einzelelementen, mit Hochglanzfinish 
Abschließbare Schublade, offene Regale 
Punkt. Platte mit Beleuchtung (optional).
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1120

520 1120

1050 RAL
1015

RAL
9011

# 1050 mm  & 520 mm  " 1120 mm

5810MA

QUADRA

Reception: struttura in nobilitato idrofugo 
colore avorio o nero. 
Frontale in lamiera verniciata a polvere 
color avorio o nero.
Piano in mdf rivestito con foglia polimerica

Regalkorpus aus wasserabweisendem 
elfenbeinfarbenem / schwarzem Schichtholz, 
Stirnseite aus elfenbeinfarben / schwarz 
pulverlackiertem Blech. Obere Faserplatte mit 
Polymerverkleidung.
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DETTAGLI TECNICI

TECHNISCHE DETAILS

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS
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BUTTERFLY O BUTTERFLY M BUTTERFLY C PORTOFINO

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Mobile expo retro mensola 
Rückseitige Regale
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37

0-
47

0

570

52
0
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008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

SKAY

MADAM STAR
3787

MADAM RONDE
3786

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

PIEDE A STELLA CON BASE IN 
ALLUMINIO LUCIDO E POMPA 
IDRAULICA GIREVOLE E FRENANTE

FÜNFARMIGES UNTERGESTELL FÜR 
ARBEITSSESSEL.
POLIERTER ALUMINIUMDRUCKGUSS. 
PUMPMECHANISMUS.
DREH- UND BREMSMECHANISMUS.

PIEDE TONDO CON BASAMENTO IN 
ACCIAIO CROMATO E POMPA 
IDRAULICA GIREVOLE E FRENANTE

RUNDES UNTERGESTELL FÜR AR-
BEITSSESSEL.
VERCHROMTE RUNDE BODENPLAT-
TE. PUMPMECHANISMUS.
DREH- UND BREMSMECHANISMUS.  

/ SKAI
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1 2

3 4

5 6

7 8

x3

CODICE GESTIONALE:

-
-

-

-
-

---
--

1:8

Maletti

MALETTI S.p.a.
Piazzale G. Maletti, 1

42019 SCANDIANO ( RE )

TEL. 0522 7631
FAX 0522 984110

(ITALY)

Email u�cio.tecnico@maletti.it

400

ā0Ā5'

120
400

ā0Ā20'

50
120

ā0Ā10'
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50

ā1Ā
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6

ā1

3
6

0.5
3
ā0,2

4000
2000

ā2

PESO Kg:

SMUSSI E RACCORDI

UNIT. MIS.

ā0,5

NĀ DESCRIZIONE MODIFICA            DATA   FIRMA

ANGOLI RIFERITI AL LATO PIU' CORTO

TRATTAMENTO SUPERFICIALE/FINITURA:

DISEGNATORE:

ā0Ā30'

REVIS. NĀ:

1000
2000

ā0,8ā0,5
400

120 400
1000

SCALA:

30

ā0,3
120

3
6
ā0,1 ā0,2

6
30

ARTICOLO:

DATA:

MATERIALE:

0.5
3
ā0,1TOLLERAN.

FINO A
OLTRE

UNI-EN2768/1-2
DIMENSIONI LINEARI

SOSTIT. DISEGNO NĀ:

SOSTIT. CODICE NĀ:

DESCRIZIONE:

NĀ DESCRIZIONE MODIFICA           DATA    FIRMA

Scostamenti limite per campi di dimensioni nominali delle quote senza indicazione di tolleranza.

N.B. MALETTI S.P.A SI RISERVA LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO. E' VIETATA A NORMA DI LEGGE LA RIPRODUZIONE

E LA DIVULGAZIONE. QUESTO E' UN DISEGNO C.A.D. NON SONO AMMESSE MODIFICHE MANUALI.

ā1,2

-
-

-
--

-

17/05/2019

QUADRATINA ALL IN ONE BOX
NĀ DISEGNO:

UPSIDE-DOWN
CHAIR SUPPORT

UPSIDE-DOWN CHAIR
WITH BRACKET ASSEMBLED

PIECE OF SPONGE TO SAVE
THE SEAT

ROUND BASE 520mm
DIAMETER AND SPECIAL
PUMP CARTER

EXPANDED  POLYSTIREN
PANELS WITH HOLE FOR
BRACKET

4 EXPANDED  POLYSTIREN
PANELS

CARTON BOX WITH ORIENTATION ARROW
AND MALETTI  GRAPHIC AND LOGO

680

61
5

760

680 760

61
5

ALL IN ONE BOX  CARUSO - GALA - CARLA

CARUSO

CARLA

GALA

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Paneel aus Poystyrol mit 
Klammer-Aussparung

vier Schutzummantelungen 
aus Polystyrol

Unterstützendes Element

Materialschützender Schwamm

Karton mit Orientierungshilfen

Unterseite der Sitzfläche mit montierter Halterung

Rundes Fußgestell mit 520 mm Durchmesser 
inkl. Pumpmechanik
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LADY+ CARUSO / LADY+ KATY / LADY+ LION

POSIZIONE DA CONSIDERARE PER OTTENERE 

PARI A 60 CM DAL RETROCODETTA AL MURO .
UNA DISTANZA  = SPAZIO DI LAVORO

A DISTANCE SAME AS THE WORKING SPACE
EQUAL TO 60 CM FROM BACK BASIN TO WALL

POSITION TO BE CONSIDERED TO OBTAIN

LADY + LION

ALLACCIAMENTI IDRAULICI
HYDRAULIC  CONNECTION

008C 173C 585B 535B 563C

927C 918C 575B 921C 830B

ONLY BLACK 008C

RAL 9005 RAL 7044

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Erhältlich in Schwarz 008C

Beim Aufbau die angegebenen 
Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden,  
ebenso einen Abstand von 60 cm 
zwischen der Rückseite des Beckens 
und der Wand berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß
Abfluss

Arbeitsbereich

Wasseranschluss

Wasseranschluss
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POSIZIONE DA CONSIDERARE PER OTTENERE 

PARI A 60 CM DAL RETROCODETTA AL MURO .
UNA DISTANZA  = SPAZIO DI LAVORO

A DISTANCE SAME AS THE WORKING SPACE
EQUAL TO 60 CM FROM BACK BASIN TO WALL

POSITION TO BE CONSIDERED TO OBTAIN

ALLACCIAMENTI IDRAULICI
HYDRAULIC  CONNECTION

INFRALADY640 / INFRALADY700 + CARUSO - KATY - LION - LION PLUS

Infra LADY 700

Infra LADY 640

Infra LADY 700 Infra LADY 640

LADY+ LION PLUS

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Beim Aufbau die angegebenen 
Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden, 
ebenso einen Abstand von 60 cm 
zwischen der Rückseite des Beckens 
und der Wand berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Wasseranschluss

Wasseranschluss

Wasseranschluss

Abfluss
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BAHAMAS

INFRABAHAMAS

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Beim Aufbau die angegebenen 
Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden, 
ebenso einen Abstand von 60 cm 
zwischen der Rückseite des  
Beckens und der Wand 
berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Montage  
der Wascheinheit

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Abfluss

Durchgang

Fußboden

W
an

d
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DRAIN Ø 32 INT. 

CAMALEONTE EL

POSIZIONE DA CONSIDERARE PER OTTENERE 

PARI A 60 CM DAL RETROCODETTA AL MURO .
UNA DISTANZA  = SPAZIO DI LAVORO

A DISTANCE SAME AS THE WORKING SPACE
EQUAL TO 60 CM FROM BACK BASIN TO WALL

POSITION TO BE CONSIDERED TO OBTAIN

LAZZARO
ALLACCIAMENTI IDRAULICI
HYDRAULIC  CONNECTION

DRAIN Ø 32 INT. BLACK
DRAIN Ø 40 INT. COLOR

LAZZARO

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Abfluss

Beim Aufbau die angegebenen Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden, ebenso einen Abstand von 60 cm 
zwischen der Rückseite des Beckens und der Wand berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Wasseranschluss

Wasseranschluss
Montage der Wascheinheit

Hydraulischer Wandanschluss

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Abfluss

Beim Aufbau die angegebenen Abstände einkalkulieren, die für 
das spätere Arbeiten benötigt werden,  ebenso einen Abstand 
von 60 cm zwischen der Rückseite des Beckens und der Wand 
berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

78_92_Pag_MADAM_Livelli.indd   8378_92_Pag_MADAM_Livelli.indd   83 04/12/19   12:0704/12/19   12:07



84

DRAIN Ø 32 INT. 

DRAIN Ø 32 INT. 

CAMALEONTE SWING EL

CAMALEONTE SWING EL / SMALL 65 CM

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Abfluss

Beim Aufbau die angegebenen Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden, 
ebenso einen Abstand von 60 cm zwischen der Rückseite des 
Beckens und der Wand berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Kalt

heiß

Arbeitsbereich

Abfluss

Beim Aufbau die angegebenen Abstände einkalkulieren, die für das 
spätere Arbeiten benötigt werden, 
ebenso einen Abstand von 60 cm zwischen der Rückseite des 
Beckens und der Wand berücksichtigen

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Wandanschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss

Hydraulischer Anschluss

Elektrischer Anschluss
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CAMALEONTE PLUS

SALCOL 
SALCOL4510A

ECOSHOWER 
ECOSHOWER1

150 Kg.

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

salvacollo
Nackenstütze

doccetta
Duschkopf/Brauskopf

Tutte le immagini  
sono inserite a scopo illustrativo.
Maletti Group si riserva il diritto di 

apportare modifiche ai suoi prodotti senza 
preavviso 

Alle Produktabbildungen sind beispielhaft. 
Die Maletti Group behält sich das 

Recht vor, ohne vorherige Ankündigung 
Änderungen an den Produkten 

vorzunehmen.

€  180 €  18
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1

2

3

4

5

6

7
8

2

38

9

EASY M.
1

2

3

4

5

6

7

8

9

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE 
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER 
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ 
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE 
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR 
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ 
WENGE - WENGE - WENGE

NOCE - WALNUT  - NOIX 
NUSSBAUM - NOGAL - NOGUEIRA 

GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE 
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE  
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE 
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE 
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT 
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT 
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT 
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y 
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE 
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER 
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ 
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE 
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR 
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ 
WENGE - WENGE - WENGE

NOCE - WALNUT  - NOIX 
NUSSBAUM - NOGAL - NOGUEIRA 

GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE 
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE  
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE 
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE 
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT 
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT 
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT 
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y 
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

GRIGIO SATINATO - SATIN GREY - GRIS SATINE 
SATINIERT GRAU - GRIS SATINADO - CINZA ACETINADO

LEGNO WOOD BOIS  HOLZER 
MADERA MADEIRA

TRANCHE - TRANCHE - TRANCHÉ 
TRANCHE - TRANCHE - TRANCHE

PALISSANDRO OPACO - ROSEWOOD - PALISSANDRE OPAQUE 
MATT PALISSANDRE - PALISANDRO MATE - PALISSANDRO OPACO 

ROVERE CHIARO - LIGHT OAK - ROUVRE CLAIR 
EICHE HELL - ROBLE CLARO - CARVALHO CLARO

WENGE - WENGE - WENGÉ 
WENGE - WENGE - WENGE
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GRIGIO CHIARO - LIGHT GREY - GRIS OPAQUE 
HELLGRAU - GRIS CLARO - CINZA CLARO

BIANCO OPACO - MAT WHITE - BLANC OPAQUE  
MATT WEISS - BLANCO MATE - BRANCO OPACO

NERO OPACO - MAT BLACK - NOIR OPAQUE 
MATT SCHWARZ - NEGRO MATE - PRETO OPACO 

AVORIO OPACO - MAT IVORY - IVOIRE OPAQUE 
MATT ELFENBEIN - MARFIL MATE -  MARFIM OPACO

GRIGIO IRONY - IRONY GREY - GRIS BRILLANT 
EISEN -GRAU - GRIS HIERRO - CINZA IRONY 

BIANCO LUCIDO - GLOSSY WHITE - BLANC BRILLANT 
GLAENZEND WEISS - BLANCO BRILLANTE - BRANCO COM BRILHO

NERO LUCIDO - GLOSSY BLACK - NOIR BRILLANT 
GLAENZEND SCHWARZ - NEGRO BRILLANTE - PRETO COM BRILHO 

AVORIO LUCIDO - GLOSSY IVORY  - IVOIRE BRILLANT 
GLAENZEND ELFENBEIN - MARFIL BRILLANTE - MARFIM COM BRILHO

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

NOBILITATO LAMINATE MELAMINE   
SCHICHTHOLZ MADERA DE MELAMINA MELAMINICA

MANUTENCIÓN SUPERFICIES DE MADERA MELAMINICA Y 
LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.
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LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
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superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
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anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive
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LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
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acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
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Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.
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Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives
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Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
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Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
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Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
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Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.
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LAMINADO
Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.
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Para limpiar este tipo de superficie, use una solución de 
detergente líquido neutro no abrasivo diluido en agua o 
concentrado en el caso de que haya superficies muy sucias 
y grasosas, aplicándolas sobre toda la superficie con una 
esponja suave. Enjuague y seque inmediatamente con un 
paño suave y limpio, evitando también el uso de estropajos 
metálicos, detergentes ácidos, solventes como trielin, 
acetona, alcohol y cualquier sustancia abrasiva o ácida que 
pueda afectar la integridad de la superficie, en particular 
atención a productos antical o limpiador para placas de 
distribución de llamas. Eliminar las manchas o sustancias 
agresivas de inmediato.

MANUTENÇÃO SUPERFICIE EM MELAMINICA E LAMINADO  
Para limpar este tipo de superfície, use uma solução de  
detergente líquido neutro não abrasivo diluído em água, 
ou concentrado no caso de superfícies muito sujas e oleosas,
 aplicando-o sobre toda a superfície com uma esponja macia. 
Enxague e seque imediatamente com um pano macio e limpo,  
evitando também o uso de palhas de aço, detergentes ácidos,  
solventes como tricloroetileno, acetona, álcool e qualquer 
substância abrasiva ou ácida que possa afetar a integridade da 
superfície, tenha atenção especial com anti calcário.  
ou limpadores de placas espalhadoras de chama. Remover 
rapidamente manchas de coloração ou substâncias agressivas.

MANUTENZIONE SUPERFICI IN NOBILITATO  
E IN LAMINATO 
Per la pulizia di questo tipo di superfici utilizzare una 
soluzione di detersivo liquido neutro non abrasivo diluito 
in acqua, oppure concentrato nel caso in cui si abbiano 
superfici molto sporche e grasse, applicandolo su tutta la 
superficie con spugna morbida. Risciacquare e  
asciugare immediatamente con un panno morbido e 
pulito , evitando anche qui l’uso di pagliette metalliche, 
detersivi acidi, solventi come trielina, acetone, alcool e 
qualunque sostanza abrasiva o acida che possa intaccare 
l’integrità della superficie, in particolare attenzionead 
anticalcare o pulitori per piastre spartifiamma. Rimuovere 
subito le macchie di colore o sostanze aggressive

MAINTENANCE AND CLEANING OF WATERPROOF 
LAMINATE AND WOOD 
Wash with a non-abrasive sponge soaked with water and  
neutral soap. Dry with a soft and clean cloth.  
Never use chemical solvents or aggressive detergents like 
acetone, alcohol. In particular do not use anti-limestone  
products or other aggressive cleaners.
Remove hair dyes and other hair products immediately.
Clean any stains within a few seconds.

MANUTENTION DES SURFACES EN MELAMINE ET 
STRATIFIE
Pour nettoyer ce type de surface, il faut utilisez une  
solution de détergent liquide neutre non abrasif, diluée 
dans de l’eau, ou concentrée dans le cas de surfaces très 
sales et graisseuses, en l’appliquant avec une éponge 
douce.  Rincer et sécher immédiatement avec un chiffon 
doux et propre, en évitant également l’utilisation de 
brosses métalliques, de détergents acides, de solvants 
tels que le trichloréthylène, l’acétone, l’alcool et toute 
substance abrasive ou acide qui peuvent affecter  
l’intégrité de la surface. 
Notamment, attention aux effets anti-calcaire ou des 
nettoyeurs de chapeaux de bruleurs Enlever tout de suite 
les taches ou les substances agressives

PFLEGE VON HOLZFLAECHEN UND SCHICHTHOLZ 
Neutralseife getränkten Schwamm abwaschen.
Niemals chemische Lösungsmittel oder aggressive 
Reinigungsmittel verwenden. 
Trocknen mit weichen Tuch in der Richtung von 
Holzmaserung.  Niemals chemische Lösungsmittel oder
aggressive Reinigungsmittel (w.z.B. 
Bleichmittel, Meerbarbe, Aceton, Alkohol) verwenden. 
Insbesondere keine Anti-Kalk Mittel und Die Reinigung mit 
Bohnerwachs ist nicht empfohlen auf matte Oberfläche. 
Sofort alle Flecken von Haarfärbemitteln oder anderen 
Haarprodukten entfernen.
Die Reinigung muss in den ersten Sekunden nach der 
Fleckenbildung erfolgen.

BIANCO OPACO

NERO LUCIDO

NERO OPACO

LIGHT GREY

BIANCO LUCIDO

BIANCO OPACO

GRIGIO IRONY

PALISSANDRO

AVORIO LUCIDO

AVORIO OPACO

GRIGIO 
 SATINATO

TRANCHE WENGÉ

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

FINITURE DI RIVESTIMENTO
ENDBEHANDLUNG VON BESCHICHTUNGEN  

COLORI STRUTTURA
BESENSCHRANK

MATT  
SCHWARZ

MATT WEISS

GLÄNZEND 
SCHWARZ

MATT  
SCHWARZ

HELLGRAU

GLÄNZENDES 
WEISS

MATT WEISS

EISENGRAU

ROSENHOLZ

GLÄNZENDES  
ELFENBEIN

MATT  
ELFENBEIN

SATINIERT 
GRAU

WENGÉTRANCHE

STRUTTURA EXPO 5 VERNICIATA BIANCO O NERO 
STRUKTUR EXPO 5 IN WEISS ODER SCHWARZ LACKIERT

PIANI IN VETRO BIANCO O NERO O TRASPARENTE 
GLASPLATTEN IN WEISS, SCHWARZ ODER TRANSPARENT

EXPO IN METALLO PER GRAFICHE MAGNETICHE
METALLRÜCKWAND ZUR BEFESTIGUNG VON MAGNETEN

LAVABO INOX CON MISCELATORE CROMATO
WASCHTISCH MIT CHROM-SPÜLE

TOP IN VETRO SERIGRAFATO BIANCO O NERO 
ARBEITSFLÄCHE IN WEISS ODER SCHWARZ „SERIGRAPHED“ 

MODULO PER RACCOLTA DIFFERENZIATA
RECYCLINGMODUL

MODULO SERVIZIO CON ANTE 
SCHRANKMODUL MIT TÜREN

COLORBAR ALVEOLARE PORTATINTE  IN PLEXIGLASS 
TRASPARENTE / WEITERES DURCHSTREICHEN NICHT 
 MÖGLICH GEWESEN;REGALMODULE MIT TRANSPARENTEN  
PLEXIGLASHALTERN FÜR EINE FARBLEISTE 

MODULO PORTASCOPE / BESENSCHRANK

MOBILE RETROLAVAGGIO  
LABOR
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1

3

4

8

9

6 7

50812
MODULO PORTASCOPE

# 2100 mm  & 400 mm  " 400 mm

P47852
COLOR BAR - ALVEOLARE PORTATINTE  PLEXIGLASS TRASPARENTE

# 270 mm  & 200 mm  " 760 mm

50832
MODULO LAVABO 80

# 1130 mm  & 400 mm  " 800 mm

50842
MODULO RECICLO 80

# 1130 mm  & 400 mm  " 800 mm

 50822
MODULO LISCIO 80

# 1130 mm  & 400 mm  " 800 mm

5093 
EXPO ECO H 198 METAL 80

# 1980 mm  & 230 mm  " 800 mm

5092 
EXPO ECO 

RETROLAVATESTA METAL 80

# 970 mm  & 230 mm  " 800 mm

3

1

1

STRUTTURA MAGNETICA PER GRAFICA

STRUTTURA EXPO 5

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

EXPO ECO H 198 METALL 80

BESENSCHRANK

FARBLEISTE - VITRINENMODUL HAARFARBEN

RECYCLINGMODUL 80WASCHTISCHMODUL 80 GLATTES SCHRANKMODUL MIT TÜREN

EXPO ECO
NACHWÄSCHE METALL 80

MAGNETISCHE RÜCKWAND

STRUKTUR EXPO 5

€  440€ 660

€  820€ 980 €  520

€ 267

€ 600
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3 3

2 2

1 1

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

2

3

4

5

6

7

8

3

5

8

1

TOBACCO SEQUOIA

5A 5B 5C

STRUTTURA IN NOBILITATO 
IDROFUGO 

SPECCHIO AGGANCIATO 
SU PANNELLO IN NOBILITATO

PANNELLO CON RIPIANI PER  
EXPO PRODOTTI IN NOBILITATO

LAVABO IN RESINA BIANCO/NERO

TOP IN VETRO EXTRACHIARO 
SERIGRAFATO BIANCO/ NERO

VANO A GIORNO CON RIPIANO 
AMOVIBILE PER STERILIZZATORE

CASSETTO SU GUIDE A RULLI

ANTA APRIBILE

BARBER STATION

WASSERDICHTE SCHRANKFRONT

SPIEGELEINHEIT

RÜCKWAND MIT ABLAGEFLÄCHEN

WASCHTISCH
 
GLASARBEITSPLATTE IN WEISS  ODER SCHWARZ

FÄCHERMODUL. REGALBRETT  ENTFERNBAR.

SCHUBLADENMODUL AUF ROLLENFÜHRUNGEN 

SCHRANKTÜR

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

TABAK SEQUOIA

FINITURE DI RIVESTIMENTO
BESCHICHTUNGEN  

78_92_Pag_MADAM_Livelli.indd   8878_92_Pag_MADAM_Livelli.indd   88 04/12/19   12:0804/12/19   12:08



89

233

4

6 7

8 8

5A 5B 5C

P43451BOI
PANNELLO BOISERIE

# 1090 mm  & 170 mm  " 400 mm

P43451CAP 
CAPPELLO

" 1500 mm

P43451EXP
PANNELLO EXPO

# 1090 mm  & 170 mm  " 400 mm

P43451ACC 
MOBILE A GIORNO

# 900 mm  & 350 mm  " 400 mm

P43451CAS
MOBILE CON CASSETTI

# 900 mm  & 350 mm  " 400 mm

P4345TOP2
SALVA PIANO IN VETRO/GLASS TOP

# 10 mm  & 350 mm  " 1500 mm

P43451TOP
SALVA PIANO IN VETRO/GLASS TOP

# 10 mm  & 350 mm  " 400 mm

SALVA PIANO IN VETRO/GLASS TOP

# 10 mm  & 350 mm  " 1500 mm

P43451SPE
GRUPPO SPECCHIERA

# 1100 mm  & 30 mm  " 700 mm

P43451FAS 
FASCIA TAMPONE

# 208 mm  & 18 mm  " 698 mm

P43451FIX 
MOBILE A LAVABO FISSO

# 910 mm  & 500 mm  " 700 mm

P43451 
MOBILE A LAVABO PLUS

# 910 mm  & 500 mm  " 700 mm

P43451FIX 
MOBILE A LAVABO FISSO

# 910 mm  & 500 mm  " 700 mm

P43451  
MOBILE A LAVABO PLUS

# 910 mm  & 500 mm  " 700 mm

P43451LAV
MOBILE A LAVABO

# 910 mm  & 400 mm  " 700 mm

P43451EASY
MOBILE A LAVABO

# 910 mm  & 400 mm  " 700 mm

HOLZPLATTE WANDELEMENT MIT ABLAGEFLÄCHEN

SCHRANK MIT SCHUBLADEN

GLASSCHUTZ GLASSCHUTZ GLASSCHUTZ

SPIEGELEINHEIT PUFFERSTREIFEN

PLUS WASCHTISCHUNTERSCHRANKFIX WASCHTISCHUNTERSCHRANK FIX WASCHTISCHUNTERSCHRANK PLUS WASCHTISCHUNTERSCHRANK

WASCHBECKENSCHRANK WASCHBECKENSCHRANK SCHRANK MIT OFFENEN UND GESCHLOSSENEN FÄCHERN

DETTAGLI TECNICI/TECHNISCHE DETAILS

HAT

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

WEISS / SCHWARZWEISS / SCHWARZ WEISS / SCHWARZ

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

TABAK / SEQUOIA

€ 400 € 247 €250 € 130

€ 165

€ 1.607 € 2.543 € 1.767 € 2.703

€ 660€ 1.767 € 445 € 544

€ 57 
ON REQUEST / SUR DEMANDE 

AUF ANFRAGE / A SOLICITUD / A PEDIDO
ON REQUEST / SUR DEMANDE 

AUF ANFRAGE / A SOLICITUD / A PEDIDO
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TWIGGY

GALA

ZEUS EASY

SIGMA

CARLA

CARUSO

KATY

LIONESS

LIONESS REC.

MONIQUE

MONIQUE 
DELUXE

SIENA

RING

AFTER 
TOMORROW

MADAM 
STAR

MADAM 
RONDE

SPEEDYPOLTRONE / STYLING CHAIR
FAUTEUILS / DREHBARER 
ARBEITSSESSEL / SILLONES / 
CADEIRAS

SKAY

SKAYPOLTRONE UOMO / BARBER 
CHAIR / FAUTEUILS  DE BARBIER 
/ FRISÖRSTUHL  / SILLA DE BAR-
BERO / CADEIRA DE BARBEIRO

DOGE

DOGE 2

ATTESE / WAITING SOFÁ / CA-
NAPÉ D’ATTENTE / WARTESOFA 
/ SOFÁ DE ESPERA / SOFÁ 
ESPERANDO.

SKAY

€ 664 € 731

€ 196

+ € 132

+ € 43

+ € 97

€ 399 € 466

€ 172 + € 97

€ 498

€ 498

€ 602

€ 730

€ 565

€ 565

€ 669

€ 797

€ 149 + € 97

€ 2.050 € 760

€ 2.050 € 380

€ 1.150

€ 608 BLACK

€ 833 COLOR

€ 1.217 + € 43

€ 541 BLACK

€ 766 COLOR

€ 663 BLACK

€ 987 COLOR

€ 596 BLACK

€ 920 COLOR
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LAZZARO

CAMALEONTE
SWING

CAMALEONTE
FASHION

LADY LION

LADY KATY

LADY 
CARUSO

BAHAMAS

GREAT

H

TT

QUADRA

PANDORA
SLIM

BUTTERFLY
O

BUTTERFLY
B

BUTTERFLY
M

BRENTA

TREVI EASY

TREVI PLUS

PORTOFINO 

RAVENNA

FIX PLUS COMFORT ELLAVATESTA / WASH UNIT / BAC 
DE LAVAGE / WASCHANLAGE / 
LAVACABEZA / LAVATÓRIO 

SKAY

MOBILI / FURNITURE / MEUBLES / MÖBEL / MUEBLES / MÓVEISEXPO 
PAG. 51 - 52
PAG. 53 - 60

MENSOLE / STYLING UNIT / COIFFEUSES 
/ BEDIENPLÄTZE / TOCADOR / BANCADAS

€ 1.650 € 1.900

€ 1.336 € 2.100

€ 1.496 € 2.260

+ € 135

+ € 135

+ € 135

+ € 174€ 1.527 € 1.783 € 2.195

€ 999

€ 1.250

€ 1.150 € 499

€ 499

€ 499

€ 499

€  860

€ 845

€ 577

€ 520

€ 1.001

€ 137

€ 240

€ 125

€ 1.384

€ 1.680

€ 1.880
WITH LIGHT 

(OPTION)

EASY M 
COMPLETE 

€ 4.900

WITH
WHITE  

LAVABO FIX 

€ 3.619

€ 1.358

€ 1.358

€ 1.235

€ 1.635

+ € 88
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M A L E T T I D E S I G N

www.madam.maletti.it

seguimi 
folge mir
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